
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 22 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

RAAD VAN STATE

[C − 2013/18443]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Mevr. Anne BERRE c.s. heeft de nietigverklaring gevorderd van
artikel 11 van het koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling van
de regels volgens dewelke de personeelsleden worden geïntegreerd in
de nieuwe structuur van de Federale Overheidsdienst Financiën.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 2 augus-
tus 2013.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 210.351/VIII-8961.

Voor de Hoofdgriffier,

Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2013/18443]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Frau Anne BERRE u.a. haben die Nichtigerklärung von Artikel 11des Königlichen Erlasses vom 19. Juli 2013 zur
Festlegung der Regeln, nach denen die Personalmitglieder in die neue Struktur des Föderalen Öffentlichen Dienstes
Finanzen integriert werden, beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 2. August 2013 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 210.351/VIII-8961 in die Liste eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

Chr. Stassart,
Hauptsekretär.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2013/08012]

Vergelijkende selectie van Franstalige servicedesk medewerkers
(m/v) (niveau B) voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg (AFG13191)

Na de selectie wordt een lijst met maximum vijf geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2013/18443]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Mme Anne BERRE et consorts ont demandé l’annulation de l’arti-
cle 11 de l’arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant les règles selon lesquelles
les membres du personnel sont intégrés dans la nouvelle structure du
Service public fédéral Finances.

Cet arrêté a été publié au Moniteur Belge du 2 août 2013.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 210.351/VIII-8961.

Pour le Greffier en chef,

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2013/08012]

Sélection comparative de collaborateurs service desk (m/f) (niveau B),
francophones pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale (AFG13191)

Une liste de cinq lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.
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